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Pos1b HHOKY/IBTYPHOI0 KOMIIOHEHTA
B BAPMAHTO00PA30BAaHUM IJIIOPUIEHTPUYECKOTO0 SI3bIKA

The Role of the Foreign Cultural Component
in the Pluricentric Language Variant Formation

Pe3rome

B crarbe npearaercst 0630p MOAXO0/0B K OMMCAHUIO CBSI3H S3bIKA U KYJIBTYPBI, TEXHUKH HC-
CJIe/IOBaHUS KyJIbTYPHBIX HOpM. PaccMaTpuBaloTCest THITIBI B3aUMOACHCTBHS KYJIBTYD, CIICIH(HIKA M-
acIIOpaJIbHON JIMHTBOKYJIBTYPHI, KOMIUIEKC MPU3HAKOB, XapaKTePU3YIOMUX AUACIOPEI AIMUTPAIINN
(manpHee 3apy0Oexbe) U IUACTIOPHI «KATAKIN3MOBY (TIOCTCOBETCKON aMuTpanun). [lomuepkuBaeTcs
3HAaYCHHUE TOTO, KAK HMEHHO JIMHIBOKYJIBTYPa MPHHUMAIOIIEH CTPAaHbI BIUACT HA H3MEHCHUS S3bIKA
JIACIIOPBI, € KOMMYHHKATUBHBIX HOPM. [IpeacTaBiieHbl IPU3HAKK ANACTIOPATIBbHON KOHIENTYalH-
3aIM1, KOTOPbIE COCTABIISIIOT OCHOBY MOJIEITM OMHMCAHUSI PYCCKOTO SI3bIKa KaK ITIOPHIIEHTPUYECKOTO
B aCIHEKTE JIMHTBOKYIIBTYPBL.

KuroueBble ci10Ba: OMKyIBTYpHBIH KO, THACTIOPHOE CO3HAHKE, KyIbTYPOHOCHBIE ITPU3HAKN.

Summary

The article offers an overview of approaches to describing the connection between language
and culture, techniques for the study of cultural norms. Author considers the types of cultural in-
teraction, the specifics of diasporal linguaculture, a set of features characterizing the diasporas (far
abroad) and the diaspora of “cataclysms” in postsoviet countries. She emphasizes the importance of
linguacultural influence on the language and communicative norms changes in diaspora. The signs
of diasporal conceptualization are presented. These features formed the basis for the descriptive
model of the Russian language as pluricentric in the aspect of linguistic culture.

Keywords: bicultural code, diaspora consciousness, culture-bearing signs.
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JluBepreHuus €JUHOrO sI3bIKa, (DYHKIMOHUPYIOIIETO B Pa3HBIX YCIOBH-
SIX, TIPEXKJIE BCETO CO3MACTCS pa3inieHueM KOMMYHHUKATUBHBIX HOPM, KOTOpBIC,
B CBOIO OY€PElb, ONPENEIIAIOTCS HOPpMaMU KyJabsTypsl. IloaToMy B nccienoBanuu
BAapUAHTHOCTHU SI3bIKOB Ba)KHOE 3HaueHHE IpuodpeTaeT (HakTop KyabTypsl. [lpu
LIIMPOKOM MOHHMMAHHUH KYJIbTYpPhl TPYAHO BBIUICHUTH KOHKPETHBIC 3JIEMEHTHI.
Jlypbe OTHOCHII K HUM «KYJBTYPHBIE SJIEMEHTBI, YEJIOBEUECKUE TPYIIIbI U CUCTE-
MbI cuMBoJI0BY» (JIypbe, 1998, 17). U, kak nmpaBuiio, moj KyIsTYpHBIMH JIEMEHTa-
MU IIOHUMAIOT dTHOCTICU(pHUECKUEe (PEHOMEHBI.

CBs3b sI3bIKa, KOMMYHHKAIIUHM, KYJIBTYpbl (DOpMHpYET eIMHOE MOHSTHE.
AZeKBaTHOE OTPakEHHE ITOH CBA3M HaXOIUM B HOMUHauuu. [Ipoctoe crnoxenue
OCHOB KOpHEH Hanbosiee TOUHO YKa3bIBAET HA €AMHCTBO SI3bIKa U KyJIBTYpbI. Tep-
MUH «JIMHI'BOKYJIBTYPa» BBE/ICH aMepUKaHCKUM aHTporosiorom [laynem ®puapu-
xoM (Friedrich, 1989). [lomumo TepMuHA uHe6OKYILMYPA, €CTh language and
culture (Liddicoat, Papademetre, Scarino, 2003), culturelanguage (Papademetre,
Scarino, 2006), KOTOpbIe HE TIEPEBOIATCS M HE HCIIONB3YIOTCS B PYCCKOS3BITHBIX
TekcTax. Taxke NaHHBIM (EHOMEH ONMCHIBACTCS B TEPMHUHAX «KYJIBTYpHBIE J€-
HOTAIlMM M KOHHOTAIMM B ceMaHTHKe» (cultural denotations and connotations
in semantics) (Byram, 1989), «xynsTypHBIe HOPMBI B KOMMYHHKauum» (cultural
norms in communication) (Kramsch, 1993), «mocpennuueckas pojib s3bIka B CO-
UATHOM CTPOUTENLCTBE KyJbTYphl» (the mediatory role of language in the
social construction of culture) (Kramsch, 1996). Kaxnp1if TepMuH akTyaan3upyeT
MIPEAMET UCCIIeIOBAHU: SI3bIK U KYJIBTYpPa, KyJIbTypa B SI3bIKE, SI3bIK B KYJBTYpeE.
Oto pasHble TpaHu Toro ke (eHomeHa. B padore A.L. Kroeber u C. Kluckhohn
(Kroeber, Kluckhohn, 1952) npencrasnen 0030p onpeneneHnii KylIbTypbl. ABTO-
PBI YK€ B TO BPEMS Ha3bIBAIOT JE€CKPUITUBHBIM, UCTOPUUECKUN, HOPMATUBHBINI,
TICUXOJIOTHYECKHM, CTPYKTYpHBIH, TeHeTHYeCKUd Moaxoasl. CeMHUOTHYECKH
MOXOJT aKTYaJTU3UPyeT H30MOP(U3M 3HAKOB SI3bIKA U KYJIBTYPBI, JIOIyCKast OTHE-
CEHHOCTb 3HAKOB KYJIBTYPbI K HECKOJIbKMM CHCTE€MaM, 1 HHTepIpeTalus TEKCTOB
KyJIBTYPBI 3aTpyAHEHA BO3MOKHOCTSIMH HEOHO3HAYHOTO IIOHUMaHMS.

upoxyto MomyIsipHOCTh NOMTy4YnIIa KOHIenus: AHHbI Be:xOukoi, KoTopast
METOJOJOTMYECKH CTPOTO MCIIONB3YET MOHSATHS «KJIIOUYEBBIC CIIOBa», CEMaHTH-
YecKHre MPUMUTHBBIY ISl U3YUCHUS] KPOCCKYIBTYpHBIX paznnunii (BexOunikasi,
2001). Meton kyneTypHBIX ckpunToB A. BexxOurkas n K. ['omnapa mpuMeHSIoT
IUIsl OTIMCAHMA KyJIbTYPHO-CIEIM(DUUIECKUX HOPM, LICHHOCTEH B TEPMUHAX, KOTO-
pble IPO3payHbl, SACHBI, TOYHBI M MMOHATHBI MPEICTABUTEISAM HE TOJBKO IAHHOM
KyJBTYpbI, HO U Apyrux Kynsryp (Goddard, 2009, 68). KynbTypHbIe CKPUIITHI OT-
PaKaIOT peyeBble MPAKTHKK TOBOPSIIMX, MEHTAJIbHBIC CTEPEOTUIIBL. B HUX KyIib-
Typa omnpezensercs yepe3 cinosa (BexOunkas, 2001, 256). JlanHbie MeTOBI MO-
CJIC/IOBATENILHO MCTIONB3YIOTCS U B JIPYTUX HCCIEAOBAHUSIX IO KPOCC-KYIBTYPHOU
nparmaruke A. Bexoukoii u ee mocienopareneii. CyTb B TOM, 4TO CpaBHUBAS T1a-
paJIeTbHO COOTHOCHUTEINIBHBIE JISKCUYECKHE, CHHTAKCHYECKHUE CPEICTBA, TEKCTHI
B Pa3IMYHBIX s3bIKax, A. BexxOuIkas, UCTIONb3ysl CO3JaHHBIN €10 SI3bIK 0a30BBIX
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CEeMaHTHUYECKUX MOHSTHI, TOKA3bIBAET, YTO MPSIMbIC TEPEBOIHBIC YKBHBAJICHTHI
MOTYT CKpBIBaTh CYIIECTBEHHBIC KYJIBTYpPHO OOycClIOBICHHBIe pasznuuus. Korma
MBI TOBOPUM, HalpuMep, 0 Apyx0e, cB0Oo/Ie, THEBE, MBI HEBOJIBHO MTPHUITHCHIBACM
STHUM TIOHATHSIM KYJIBTYPHO 00YCIIOBIIEHHBIE CMBICITBI, TPUCYIINE COOTBETCTBYIO-
MM CIIOBaM JIAHHOTO s13bIKa. TeM caMbIM MpHUIaeM UM HECYIIECTBYIOIIYIO YHU-
BEPCaJbHOCTD U COBEPIIAEM CEPbE3HYIO KYJIBTYPHYIO OLINOKY.

CaMmblii «JIMHTBHCTHYECKUI TIOAXO]] B OCBEIIEHHH KYJIBTYPHOTO KOMITOHEH-
ta 3HaueHus npeanoxui JI.B. Illepba. ToBopst 00 0COOCHHOCTSX KYNBTYp, OH
YTBEPIK/AET, YTO 3HAYCHUSI CIIOB, 0003HAYAIOIINX TTOHSTHS, HE COBIAIAIOT B pa3-
HBIX SI3BIKaX 10 MPUYWHE KyJIBTYPHBIX pasnuunid. Ha mpuMepax cioB u3 pa3HBIX
KYJIBTYPHO POJICTBEHHBIX SI36IKOB OH WILTIOCTPHUPYET OTTEHKU 3HaYeHHH. Tak, pas-
JMYaeTcs MOHATHE TeMIeparypsl BoAbl: Mo-ppaHy3cku — ['eau chaude, tiéde,
froide; no-nemenku — heisses, warmes, lauwarmes, kaltes Wasser; mo-pyccku
— kunsimok (KOTOPbIA He 00s3aTeJIbHO OyJeT «KUIISIIEH BOMOI», HO TaKiKe U HE
CKHIISTICHOW BOJION»), copsuas, menias, X0100Has 600a. BUIHO, 4TO 9TH ClIoBa
He DKBUBAJICHTHBI. [Ipy coBIasieHny OHATHH BHIPa0ATHIBAIOTCS KOHHOTATHBHBIE
3HAYEHUS CJIOB, IOTOMY YTO CJIOBa Pa3HBIX S3BIKOB Pa3lIMYalOTCS 110 CBOMM BTO-
PUUHBIM accolManusiM: chauve-souris, Fledermaus, nemyuas mviuus 0003Ha4a-
IOT OJIUH M TOT K€ MPEJIMET, HO MPEJCTaBIsOT ero no-paznomy (Illep6a, 1936).
JlaHHasi TeXHUKA M3yYeHHs JICKCHKM OCHOBaHA Ha yyeTe OTTCHKOB 3HaueHHs, 00-
YCIIOBIICHHBIX 0COOCHHOCTSIMH KYJIBTYpBI, MEHTAIUTETa, MUpOBOCTIpUsTHs. OHA
MePCIIeKTUBHA Ui CPAaBHEHHS OOl JIGKCHKA U YCTAHOBJICHHUS 30H HECOBIIAe-
HUSl CEeMaHTHKH. UeM TecHee CBS3M KYNBTYp, TeM Ooliee MOHATHBI KOHHOTAIHH
WHOSI3BIYHBIX JIEKCEM.

Bce npuBeeHHbIC BBILIE TEXHUKH ONMMCAHUS KYIBTYPHBIX HOPM IpEICTaB-
JISIFOT pa3HbIe aCMEeKThl M3yUeHHS sI3bIKa KaK cIioco0a TpaHCISUK KyasTypbl. Ho
0COOBIM MPEAMETOM H3yUYCHHS SIBISIETCS SI3bIK B MHOKYJIBTYPHOM OKPY)KCHHH.
L. Capamxu 3amedaet, 4TO B OONBIIHMHCTBE PadOT 1O/ 3HAKOM MEKKYIBTYPHOU
WM MEKITHHYECKONW KOMMYHHKAIIMYA PAacCMaTPHUBAETCsl OOIICHHUE JTUIIOM K JIUITY
MpeAcTaBUTENICH Pa3HBIX KYJIBTYpP, YTO OH NpejaraeT Ha3BaThb MEXKYJIBTYPHOH
nparmMatukoi. [To ero MHEHHIO, U3 BCEX LIKOJ ONMkKe K TOHUMaHUI0 KOMMYHHUKa-
LMY IIPEACTAaBUTENEHN pa3HbIX KyJAbTyp HaxonuTes wmkona Jk. 'amnepua, ovimya-
IOIIAsCsl COMUOIMHTBUCTHYECKUM TIOJIXOZI0M, MTPOOIEMATHKON HHTEPITHHYECKOMH
KOMMYHHKanud. ['amrepr] obpamaeT BHIMaHHE Ha MCKAKEHHsSI B BOCIPHUSATHH,
00BsICHIEMbIE KOPPEKTUPOBKOU MpaBHIIAMHU CBOEH KYIIBTYPBI, «CTpaTeruei poj-
HOW KOHTeKcTyanm3anum» (Sarangi, 2009, 99). YueHslii pa3nuyaet MeKIUIHOCT-
HOE (IuasieKTalbHOe) U BHYTPHWIMYHOCTHOE (HaclanBarolleecs) BapbUpOBaHHe.
[lepBoe oxBaThIBaeT Pa3IMuusl B COUUAIBLHOM WM TEPPUTOPUATBHOM TLIAHAX.
Bropoe oTpaxkaeT 3aMMCTBOBAHUS M CIBHUTH B SI3bIKE Y OTJICIBHBIX TOBOPSIINX
(Fammepr, 1975, 299-319). [nanekranpbHOe BapbUpOBaHUE MPHUBOAUT K TOMY,
YTO B SI3bIKE MPOUCXOTUT 3aMeHa CIIOB, U3MEHEHHE CEMAaHTHKH CJIOB, MOSBICHHE
WHOKYJIBTYPHBIX KOHHOTalMi. B HacianBaromemcsi BApbUPOBAaHUN MOXKET OBITH
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HCKa)KEHHE KOMMYHHMKAaTHBHOTO HAMEPEHUs, T.K. Pa3InvatoTcsl CrocoObl CTPYK-
TypUpOBaHUs HHPOPMAIIHH, OIICHKHU B JIBYX pa3HbIX KynbTypax (Gumperz, 1982).
IIpn TecHOM B3aMMOIEICTBUH, COCYIIECTBOBAHUM KYJbTYp HEU30€KHO CMe-
LIEHUE KYJIBTYPHBIX KOAOB, 4YTO CO34A€T PErHOHaJIbHbIE KOMMYHHKATHBHO-
-IparMaTHYeCKHe HOPMBI M CTEPEOTUIIBI BOCHPHUATHSA. YCIOBHUEM INOHMMAHUS
KYJBTYPHBIX CTEPEOTHUIIOB SIBISIETCS ONBIT oOwenus. O0neryaeT ycBoeHHE TO,
YTO CTAaHJAPTH3ALUS PEYH CTAHOBHUTCS (PAKTOPOM ee MPeACcKa3yeMOCTH H BEpOsIT-
HOCTH, B TOM YHCJIC U B OMIIMHTBAILHOW KOMMYHHKAIHH.

MeTomoB (OopMaTFHOTO aHAJIN3a HACIAUBAIOIIETOCS BAPHUPOBAHMUS, & UMEHHO
€ro Mbl HaOJIIOaeM B MEXKITHUUECKON KOMMYHHUKALIMH, HET. DTO MOXXET OBITh TOJb-
KO HETIOCPEACTBEHHOE HAOIOICHUE TPYIII B ONIPEACIICHHBIX CUTYaALUsIX B3aUMOJICH-
cTBHs. [IOHATHO, UTO B 3TUX HACIAUBAIOLIUXCS KPYTaX €CTh 3JIEMEHThI STHUUECKOM,
COLIMAIBHOM KyJBTYPBL. DTH TIepeceKaroluecs Kpyru onucansl Pudapmom Jlu.

Richard Lee paccmarpuBaet Tpu JOMUHHPYIOIIHE KYJIBTYPHBIC TPYIIIBI (€CTh
Y IpyTHE): POACTBEHHYIO, STHUYECKYIO U HAI[MOHAIBHYIO:

Let’s examine three dominant kinds of cultural groups (thereare others): kinship, ethnic, and
national. Imagine three circles:the national circle is the largest; inside of it is the ethnic circle
(which often, but not always, includes a religious component); and the smallest, but most
integral to the totality of a person’s cultural identity, is the circle representing kinship (Lee,
2006, 30).

HaunonanbHblli Kpyr OTpaskaeT peajud COLUAIbHOM KU3HHU. DTHUYECKUM
KpYT CBsi3aH ¢ MpupoaHeiMu ycinoBusmu. JI.H. I'ymMuneB ormeuan B sTHOreHese
0COo0yI0 poiib reorpa)uuecKoil Cpejbl, He OTpHIlas B3aUMOJICHCTBUS COIUAIb-
HBIX, ITHUYECKUX, Onomornueckux QaxtopoB (I'ymunes, 1989, 294-296). [lpu
TaKOM MMOHMMaHUH THUYECKOTO BO3JIEHCTBYIOMNM (DaKTOPOM CIIEAYeT MPU3HATh
IIPOCTPAHCTBO, JaHIAPT (K IPUMEPY, IPOCTPAHCTBO B PETMOHAIBHON ITO3THKE
Kazaxcrana — cTerp, 3TOT KOHLENT CTaJl CMBICI000Pa3yIOLIIM).

H3mepenue o0IHX YepT STHUUECKOTO MEHTAINTETa, 0COOCHHOCTEH BOCTIPHUATHS
MHpa IPOU3BOAUTCS 10 pa3HbIM OCHOBaHMSM. OTHUM M3 HUX MPU3HAIOT JOMUHAH-
ThI HAMOHAJIBHBIX MUPOB (["aueB, 1999) mo nmpusHaKy TOPU30HTAILHOTO WIIH Bep-
TUKAJIBHOTO HM3MEPEHHs, CTAaTHYECKOro W anHamuueckoro. I. 'aueB cuwmtaert, 4to
Poccust — 310 cTpaHa OeCKOHEUHOro POCTOPa, TOPU3OHTANIBHbIE HAEH — Jajlb, LINPB,
MyTh-A0pOTa — MPEBATMPYIOT B IKase nerHocreid (I'ages, 1999). Pycckuii kocMoc
— 3TO TOPU30HTAJIb, @ Ka3aXCKUH CUMBOJIMYECKH MTPEICTABIICH KaK BEPTHKAIIb, 00pa3bl
Ka3aXxCKOI0 MUpa CBSI3bIBAIOTCS C TOPOI, OMHOKUM JiepeBoM. Tak, Muposoe JlepeBo
Y Ka3axO0B CTaJI0 FOCYIAPCTBEHHBIM CHIMBOJIOM U OITUCHIBAETCS CIESAYIOIINM 00pa3oM:

...B nenrpe mupa Bricurcs Ilepo3nannstii Kok-Tobe (cunsis-HeOecHas csmienHas [opa), Ha
BepuInHe ee pacteT Benmukwii baiirepek (OykB. Moryuwnii Tonouns), o 4eThipe BETBH KOTOPOTO
Ha Ka)XKIOM SIPyCE OXBATHIBAIOT BeCh HEOECHBIM CBOJ, MPOHU3BIBAS BCE €ro ypoBHU. KopHH
€ro MPOHUKAIOT Yepe3 Bce YPOBHH 3eMild 10 HIDKHEX Box ... (locymapcTBeHHBIE CUMBOJIBI).
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MomnywmenT «baiitepex» ycranoineH B croiuie Kazaxcrana. Y TIOpKCKUX Ha-
pozoB GalTepek — 3To AepeBo ku3HHU. Ha ero xpoHe cBsmienHas nruna CaMpyk
CTPEMUTCS OTIIOKUTD 30JI0TOE SIHLO — COJHIIE, 1atolee KU3Hb. CHMBOJI O3HAYAET,
YTO Ka3axW MPOYHO AEPIKATCSA HA 3€MIIE, COXPAHSAIOT UCTOPUUYECKHE KOPHHU, HO
ycTpemiieHsl B Oyaymiee. OnHaKO OJHUM U3 IIIABHBIX CMBICIO00PA3yIONINX KOH-
LIENITOB B TIOTHKE Ka3aXOB SIBJISETCS CTEIb — FTOPU30HTAJIb, [TOJYYaeTCs, YTO CO-
CYLIECTBYIOT CUMBOJIbI BEpTHKaJIM U ropu3oHTaian. Kpome Toro, kak KoueBHHKaM
Ka3axaMm OJIM3Ka M TIOHATHA IWHAMUKA!

KoueBoii )13HH TPOTUBOIMIOKA3aHA OCTAHOBKA B OJJHOI TOuKe Oeckpaiineii crenu. OHa, oI4u-
HS5ICh BPEMEHHBIM, BET€TAIIHOHHBIM 3aKOHOMEPHOCTSIM, BBIXOJUT M3 KPYTOBOPOTa IBMKCHHS.
KoneuHo, 910 1BMKEHHE B OCHOBHOM MIMEET MOBTOPSIONIMIACS, TOCTOSHHBINA Xapakrep (['adu-
TOB, 2006, 146).

@DyHIaMEHTOM Ka3aXCKOM KyJbTYpPbI, TyXOBHBIX IEHHOCTEH MEHTAJIbHBIX OPUCH-
TUPOB U HAIIMOHAIBHBIX OCOOCHHOCTEH SBISIETCS KOUEBOM 00pa3 JKU3HHU.

Jannoe meradopuueckoe onpeAeIeHne KyJabTyp HE MOXKET CIIyKHTh OCHO-
BaHUEM JIJIS1 U3MEPEHUS U3MEHEHNH A3bIKa B HHOKYJIBTYPHBIX yCIOBUsAX. OHAKO
OHO 00BsICHSIET 00pa3HOE OCMBICIIEHUE MUPa, O0BbEKTHI CPAaBHEHNH, MeTadoprie-
CKYIO0 KapTHHY MHpa, KOTOPbIE OPraHHU3yIOT HO3THUYECKUM TUCKYpPC ONpEneseH-
HOM KYJIBTYpBI U MOTYT 3aUMCTBOBATbCS KOHTAKTUPYIOIIECH JTMHIBOKYIBTYPOH.

OcHoBaHHEM Il HAyYHOTO UCCIIEIOBAHUS SIBJISETCS PAllIOHAIBHOE OCMBICIIE-
HUE KyJIBTYpbI 110 BEPTUKAIM 1 TOPHU30HTANIN: B BEPTUKAIIM — 00OpalieHe K NCTOKaM,
K UCTOPUYECKUM TPaJUIMAM, HATMOHAIFHOE WM STHUYECKOE CO3HAHHE, a TOpH-
30HTaJIbHASL OCh — ATO CHHTAarMaTuka, CHHXPOHHAsI COY€TAEMOCTbh 3HAKOB KYJIBTYPHBI
1 KYJIBTYPOHOCHBIX 3HAKOB S3bIKa. EAMHBIN KyTbTYpHBINA (POH, MPEICTABISIONIHIA
c0o00ii CMeIIeHNE 3HAKOB Pa3HBIX KYJBTYp, TOXKE Ha0II0AaeM B TOPU30HTAIIH.

[ToMUMO TPOCTPAaHCTBEHHOM M CTAaTHKO-AMHAMHYECKOH KBaJIM(UKALUU
KYJBTYp, STHUYECKHI KPYT XapaKTepu3yeT U NMpU3HaK BepOalbHOCTU U HEBEp-
OanpHoCTH. [Tokanyi, MoxkHO cormacuthes ¢ T.H. CHUTKO B TOM, YTO «CMBICIIBI
B BocTouHOW NMHTBOKYIBFTYpe M3HAYaIbHO 3af[aHbl, MpuHaaIexar Hebbrturo,
u motomy HeBepOanmuzyeMbl» (CHUTKO, 1999). CeMHOTHYIHOCTH Ka3aXxCKOH Kyilb-
Typsl OoJee SIpKo BhIpaXKeHa B HEeBepOaJIbHBIX 3HAKaX: OpHaMeHTe, opme mpexn-
METOB, JKWINIIA, yTBAPH, CUMBOJIMKE pUTYyaI0B. MexX Ty TEM UCCIIe0BaTEIH MOJI-
YEpPKUBAIOT BEpOATLHOCTh pyccKoil KynbTypbl. M.EO. CumopoBa o0OBsCHSIET 3TO
CIIETYIOIITIM 00Pa3oM:

Jleno BOT B uéM: pyccKkuii yenoBek ymosputenet. B 1918 roxy Hamr Benmvkuii ¢pusnonor, aka-
nemuk I1aBnoB B cBoeit ek «O6 yme BooOIIE, M O PyCCKOM yME B YaCTHOCTH» OOBHHIII
HAaC, PyCCKHX, B TOM, YTO MBI )KUBEM CIIOBAMH: MBI KOJIIEKIIHOHUPYEM CIIOBA, HE MPUMEHSS HX
K MaTepuabHON IEeHCTBUTEIBHOCTH, HE MPOBEPSISl UX B PEANbHON kU3HU. [leficTBUTENbHO,
MBI NIEPECTAIN BUAETD 3@ CJIOBOM Ty Belllb, KOTOPYIO OHO 0003Ha4yaeT. M ¢ 3TuM cBsi3zaHa ce-
pbE3HAast ONIACHOCTD JUTS HallleH MOBCeAHEBHON KoMMyHHUKaImy» (Crgoposa).
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OI[HaKO JJId pyCCKOI'O BOCIIPUATHSA Ba’XHbI OTTCHKHA 3Ha‘IeHI/II\/'I, KOHHOTaluu,
cMbIciibl. He citydaifHO gake B TpaMMaTHKE PYCCKOTO sI3bIKa 3aJI0KEHA OLIEHOY-
HOCTb. MIHTepIpeTanus 4yKUX CMBICIOB COIIPOBOXKAAETCS CBOEH KOHIIENITYyallH-
3anueit. Tak, CIOKHBIN YHAEMUYECKUI Ka3aXCKUM KOHLENT atinanaubvii (OyKB.
KPYKyCb BOKpYT TeOsl, 3a0Upar0 Bce TBOM Oe/lbl) PYCCKUMH BOCIIPHHAT Kak Jia-
ckoBoe ooOparienue (11laiibakosa, 2014, 64).

HOILXOILI)I K OIMMCAHUIO HAIMOHAJIbHBIX U 9THUYCCKUX KYJIBLTYp HEC B MOJTHOM
Mepe MPUMEHHUMBI K 0COOEHHOCTSIM CMENIAHHOTO KYJIBTypOTHIIA, CUHTE3Y KYyJb-
TYPHBIX OPUEHTHPOB, KOTOPBIE XapakTEPHBI IS AMACIIOPHI, JHACIIOPaibHOIO
CO3HAHMS M OIPEICISIIOT CEUU(UKY s3bIKa, (YHKIMOHUPYIOILIETO B WHOKYJIb-
TYpHOM OKpYykeHHH. Ilepen yueHbIMM 3/1€Ch CTOMT 3ajada MOCTPOCHUS OOIeH
TUTIOJIOTUH (aKTOPOB, ONPEEISIOMNX CleM(UKY sI3bIKa AUACTIOpPBI. B mHHTBO-
KyJBType TUAcIOphbl CO3/1aeTCsl CIOKHOE IeperuieTeHrue Pa3sHOPOAHBIX MpHU3Ha-
KOB, €AUHHUILL, [IPUEMOB, MEXaHU3MOB.

CTHIIb )KM3HU TUAacIOpB! (POPMUPYETCS] Ha OCHOBE B3aUMOCHCTBHS TPAJULINI 1 COBPEMEHHO-
CTH, OTIBITA ¥ BOCIIOMHHAHUMH, CBS3M UCTOPHH, KyJABTYp H S3BIKOB, a TAK)Ke OPHEHTAIHI Tpex
AaKTOPOB OTHOIIEHUH: caMOM JMAcCHOphl, IPUHUMAIOIEH CTOPOHBI M UCTOPUUECKON POAMHBI
(Tyumna, 2012).

IIpuMEHNTENBHO K PYCCKOMY SI3BIKY Ba)KHBIM SIBISIETCSI pa3iM4YeHHUE TU-
acrop SMHUrpaluu (JanpHee 3apy0ekbe) U TUAcIop «KAaTaKIM3MOBY» ONMKHETO
3apyOexbs, mo tepmubosioruu Pomxepca bpyoeiikepa (bpyoeiikep, 2000, 6).
Jlnacropsl «KaTakiIu3MOBY» 00pa30BAINCh BCIEACTBUE JE3WHTETpallMy KPYITHBIX
TTOJIMATHUIHBIX MMONIMTHYECKUX oOpa3oBanuii (bpyoetikep, 2000, 6). B muacmopax
sMUrpanuu 0ojiee 4acTOTEH CO3HATENbHBIN OTKa3 OT S3bIKa, IpeolagaHue BO3-
JEeWCTBUSI COLMOKYIBTYPHBIX (PaKTOPOB Ha CyAb0y S3bIKA, CYILIECTBOBAHHE SI3bIKA
MPEUMYIIECTBEHHO B ycTHOH opme. Bo Bropom THIie, T.e. B quacnope, o0paso-
BaBIIIeHCs BCIEACTBHE paciajia €AMHOTO ToCy/1apcTBa, HAIIPOTUB, OTMEUAETCs CO-
3HATeJIbHOE yAEp KaHUE SI3bIKa, COMPOTHBIECHNE aCCUMMJIISAIIUN, Pa3BUTHE S3bIKa,
OoIee TecHas CBA3b C METPONOIHEH. MeX Ty TeM B S3bIKE MTPOUCXOASIT H3MEHEHHUS
[IOJ BIUSHHUEM WHOJTHUYECKOW KylbTyphl. Kak MOKa3bIBarOT 3KCIIEPHUMEHTANIb-
HBIC JaHHBIE, B IOCTCOBETCKUX CTPaHaX MPOUCXOAAT U3MEHEHUS B yIIOTPEOIeHUH
S3bIKa, B SMUTPALMU — CUCTeMHbIe n3MeHenus, auddysus (Ilomuacku; DHapro;
3emckas; [oBuHCKast U Ap.). BkpamseHus B pycckoil peun SMHUTPaHTOB — 3TO
JIEKCHKa U3 cepbl TEXHOIOTUH, OOMIECTBEHHOH KOMMYHHKAIUK, 00pa3oBaHus,
OHHU JIEMOHCTPHPYIOT 3HAHWE S3bIKa IPUHMUMAIOIIEH cTpaHbl. Takne BKparuieHus
XapaKTepHBI JUIsI OMIMHTBOB. B MOCTCOBETCKUX CTpaHax, IO KpaiHeH Mepe, MbI
MOYKEM CYIHTH 110 CTpaHaM IEHTPaIbHOa3UaTCKOTO PETMOHA, BKPAIUIEHUS — 3TO
Ha3BaHUs pealnil KyJIbTYpPHOH M 3THHUYECKOW >KM3HM MPUHUMAIOIIEH CTOPOHBI,
0e39KBHUBAJICHTHAsl JICKCHKA KOHTaKTHPYIOIIETo si3bika. OHM HE MOTUBHPOBAHBI
MEPEeKIIIOYCHNEM KO/Ia WJIM CMEIIeHHEM KOJa, YacTO SBJISIIOTCS OOIMTraTOPHBIMU
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3auMcTBOBaHUsIMH. Celyac MPOIEHT PyCCKOS3bIYHOTO HaceneHus B Llentpanb-
HOW A3HMH YMEHBINACTCS, U BIMSHUE aBTOXTOHHBIX SI3bIKOB Ha PYCCKUI 3aMETHO
YCHIINBAETCs, 0COOEHHO B CHUTYAIIHSIX, KOTJIa CEMUOTHIHOCTH Ka3aXCKOHW KYIBTY-
PBI HEM30€KHO COTIPOBOXKIAET KOMMYHHKAIINIO (CBahObI, TTOXOPOHBI, TOMUHKH,
MIPUBETCTBUE, MMPOIIAHKE, TTO3/IPaBICHUE U T.I1.).

OOparenne K TpeM apeajaM sI3bIKa — METPOIIONIUH, ONMKHEMY 3apyOeKbIo
U TaNbHEMY 3apy0exXbi0, K ICTOPHH U COBPEMEHHOCTH, (haKkTaM KyJIbTYpPhI U S3bI-
Ka, OnpesieieHre cnalbIx, MOJBEP)KEHHBIX H3MEHEHUSIM, U CHIIBHBIX, T.€. YCTOHUH-
BBIX K I3MEHEHHSIM YYACTKOB SI3bIKA B YCIIOBHSIX ITOCTOSTHHBIX KOHTAKTOB HAPOJIOB
COCTaBIISIET OCHOBY MOJIEIIH OTIMCAHMsI PYCCKOTO SI3bIKa KaK IDTFOPUIICHTPUYECKOTO
B aCIeKTe JIMHTBOKYIBTYPHI. Tak, HEOCTAaTOYHO UCCIEMIYIOTCS BOIIPOCHI O TOM,
MOYeMy MPOUCXOAT aJJUTUBHBIC 3aMMCTBOBAHUS, MOYEMY M B KaKUX CIIydasx
KOPPEKIHsI KOMMYHHKAaTHBHOTO ITOBEJCHNUS OCYIIECTBIISIETCS B TIOJIB3Y «UYKOTO»,
KaK{e y4acTKH JITHTBOKYJIBTYPBI OKa3bIBAIOTCSI «CITA0BIMIY, KAK B MHOTOOOpa3uu
(dakToB OOHAPYKHUTH OOIIUE 3aKOHOMEPHOCTH? B JIMHTBOIMUTPAHTONOTHH I10-
N00HOE ITOHMMaHUE CIIA0BIX YYACTKOB SI3bIKa IeMOHCTPHUPYIOT M. 5. [moBrHCKAs
(crmabple vS. yCTOWYHMBBIC K BO3ICHCTBUIO Uy)KUX S3BIKOB YACTH CUCTEMBI PYCCKO-
ro s3bika) (ImoBmHCcKas, 2001, 42-59), E.A. 3emckas (3emckas, 2001). Beictpee
BCETO BIMSHUIO YY)KHX SI3BIKOB [TOJIBEPTaeTCsi MHTOHALMS. AMEPHKAaHCKas Ucclie-
nosarenbHua M. A. OcuroBa yTBepkKIaeT, 4To

c11a00l CHCTEMHOM KaTeropHei OKa3bIBaloTCsl MOAM(MUKAIMOHHBIE IPOU3BOHBIE, Ky/la OTHO-
CSITCSl TUMUHYTHBBI M TIPUCTABOYHBIE IVIATONBL. DTO NMPOU3BOIHBIC C UHMEPHPEMUPYIOUUM,
@ He HA3bI8AIoWUM 3HAYCHUEM. YCTOWYHBBIM )K€ SJIPOM CHCTEMBbI OKa3bIBAIOTCS MyTALIHOHHBIC
HPOM3BOJIHbIC, KaK, HAIPUMEp, HAa3BaHUS JeATeNs. DTO «Ha3bIBAIOIINE» NPOU3BOHbIC. HBI-
MH CJIOBaMH, NE3MHTEIPUPYIOTCS TPOHM3BOJHBIE C BTOPHUYHBIMHU CIIOBOOOpPA30BATEIBHBIMU
(YHKIMSIMH, @ TIPOSIBISIFOT YCTOWYMBOCTD 00pa30BaHUs, PEANIU3YIONINE BaKHEHIIYyI0 (QyHK-
LIUIO CIIOBOOOpa30BaHys, — HOMHHATHBHYIO (3emckas, 2001, 122).

E.A. 3emMckas Takxke 3aMe4aeT, uTo B peur HHGOPMAHTOB — SIMUTPAHTOB Pa3-
HBIX BOJIH MO)II/I(l)I/IKaHI/IOHHaSI Kareropus yMEHbBIONNUTCIIBHOCTU-OLICHOYHOCTHU 00-
Hapy’KABaeT HanOOJBITYI0 aKTHBHOCTH (3emckas, 2001, 123).

Jlns muacmopHOTO Si3bIKa TaKKe BaKeH (DAKTOp CTpEeMJICHHS HOCHUTENeH
K aJianTalyy WA CONPOTHUBICHUS €H, TCHICHIIUU JUACIIOPHI K ACCHUMIIISIUH,
cenapalury, MapruHajaiv3alliid W HUHTCrpaluun (B COOTBETCTBUM C THIIOJIOTHEH
JIx. Beppu). Haubosnee pactipoCTpaHEHHOW SIBIISCTCS MOJIC]Ib MHTETPALIUH, TIC
B 30HE COBMEIICHHS KyJIbTYp oOpa3yeTcsl AMacopaibHBI cerMeHT. [Ipumenu-
TEJIBHO K pycckoMy s13bIKy T.I1. Miieuko koHCTaTUpYyeT:

Haburonaercst ecTecTBeHHas KAPTHHA WHKOPIIOPALMU B PYCCKHUH SI3BIK U3 WHOHAIMOHAIIBHO-
IO JINHI'BOKYJIBTYPHOTO KOHTEKCTa K30TU3MOB M 3THH3MOB, KOTOPBIE IIEPECTAIOT BOCIPUHH-
MarbCsl TAKOBBIMH, T. €. Uy)XHMH. DTO, BOSMOXKHO, ITO3BOJISIET PACCMaTpUBATh MX B KaUeCTBE
PErnoHaNN3MOB MITH B KAY€CTBE KCCHOHMMOB MECTHOTO JIMHIBOKYJIBTYPHOTO HPOHCXOXKICHUS
Y OTpaHUYEHHOTO (OIHOW CTpaHOi) panuyca ucnonb3oBanus (Mieuxko, 2014).
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B 30me HECOBIIaACHUA CHOBapCﬁ A3bIKa JUACIIOPbl 1 MATCPUKOBOI'O SA3bIKa
HaxXoOATCA TAaKXKE arHOHMMBI CTPaHbl MCXOAa, HAIIPUMEP HEOJIOTHU3MbI, AUAJICK-
THU3MBbI, CJICHTU3MBbI.

3AKJTIOYEHHUE

[IpoGiema B3aMMOIEWUCTBHSI SI3bIKA U KYJIBTYPbl UMEET MHOXKECTBO ILjia-
CTOB, TpeOyIOIUX OCMBICIeHUs. Pacmmpsiomuecs KylnbTypHbIE KPYTH BKIIIO-
4aroT 00JbIIOe YKMCIO (DAKTOPOB BO37CHCTBUA. HalmnoHa bHBINA, 3THUYCCKUM,
POICTBEHHBIH, IMYHOCTHBIA KPYTH UMEIOT 30HBI COBIAACHHS, HECOBMAIACHUS,
MoTpaHuYHbIe siBiIeHu. KpoMe Toro, XapakTep KOHTAaKTOB U KX HHTEHCUBHOCTb,
KOHIIETITHI, B OOJbIIEH CTENeHN TOJBEPKEHHbIE U3MEHEHHUSIM, BIUSAIOT Ha 00-
Y0 KapTUHY. B yCIOBUSX MEPMaHEHTHOTO B3aUMOJICUCTBHSI Pa3HBIX KYJIbTYD
HEU30eKHO CMEIICHNE TeTePOreHHbIX 3HaKoB. CyIlecTBYIONUE MOICTH aHaIH-
3a B3aUMOJICHCTBUS S3bIKA U KYJIBTYPbI AKTYAIU3UPYIOT T€ WA UHBIE KYJIBTYpO-
HOCHBIE IPU3HAKHA B PYHKIIMOHUPOBAHWUHM S3bIKA. [IpW 3TOM B JIMHTBOKYJBTYpE
UACTIOpHl HAOIOMAETCs CIOXKHOE TeperieTeHne KPyroB — HAIlMOHAJIBHOTO,
ATHUYECKOTO, KaK CBOETO, TaK W KOHTAKTHOTO, POACTBEHHOTO, JIMYHOCTHOTO.
B ¢dopmupyrotmemcest BapraHTe pyCcCKOTO SI3bIKa CO3/IA€TCsl YCTOMUMBAs KaTeTo-
PHSl OCBOCHHBIX SA3BIKOM OOJIMTaTOPHBIX 3aMMCTBOBAHUH — €TUHUIL, YIIOTPEOIsi-
eMbIX BcemHu. Ho B PIH)Z[HBHI[y&JIBHOﬁ pe€uu OTMEYArOTCA U MHBA3UBHLIC 3aUM-
CTBOBaHUS, 00BICHSIEMbIE HHANBUAYATHHOW MPUBEPKEHHOCTHIO (JIMYHOCTHBIN
KpyT) K uHOM KynbType. Iloka B crity (h)yHKITMOHAIBHON 3HAYUMOCTH PYCCKOTO
sI3bIKa M €T0 BCE elle MUPOKOTO KOMMYHHUKATHBHOTO TIPOCTPAHCTBA pa3Indus,
00yCIIOBJICHHBIE BIUSHUEM KYIIBTYPBI, OTMEUAIOTCSI B ICKCUKE U B KOMMYHHUKa-
TUBHBIX HOpMax.
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